
AS 31 GT 
H03- installation manual 

 

Fußrastenanlage mit Schraube M8 und Scheibe 
10mm(E) montieren. Durch Drehen der 
Schaltwelle (F) kann der Schalthebel auf 
gewünschte Position bringen. Je nach 
Einstellung der Sitzposition muss der 
Schaltarm (G) auf der Verzahnung am 
Getriebe umgesetzt werden. 
Install the foot rest system with screw M8 and 
collar 10mm (E). Adjust the gear lever by 
turning the gear shaft (F). Depending on the 
adjusting of the seat-position, you have to turn 
the gear arm (G) on the gearbox. 

 
 

 
 
 

 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 

 
 
 
 

 

 
 
 
 
 
 
 

 
 
 

 

Stand 
01/02 
REV 
06/03 

Original Fußrastenanlage abschrauben 
und Kabel des Bremslichthalters durch 
die Schwinge verlegen (A). 
Dismantle the original foot rest system 
and lay the cable of the brake light 
holder through the swing arm (A). 

Bremslichtfeder 
einhängen. 
Install spring for 
brakelight. 

A 

AS 31 GT mit Schrauben und Scheibe 
8mm montieren (B). Anzugsmoment 25 
Nm. 
Install the AS 31 GT with the screws and 
collars 8mm (B). Tightening torque 25 Nm. 

B 
Adapter (C) auf den 
Bremszylinder 
schrauben, 
Bremshebel (Höhe) 
einstellen und 
Bolzen (D) von 
Rückseite einführen 
und mit Scheibe und 
Splint sichern. 
Screw on the adapter 
(C) on the brake 
cylinder, adjust the 
height of the brake 
lever. Insert the 
adapter pin (D) from 
the back and fix it with 
the collar and the split 
pin. 

C 
D 

Es ist unbedingt darauf zu achten, dass alle Teile der Fußrastenanlage ein Mindestabstand von 5 mm zu anderen 
beweglichen Fahrzeugteilen haben. 
Be cautious that all parts of the footrest system have at least 5mm distance to moving  parts of the motorbike. 
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